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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

     

AVIS DU CONSEIL DI ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

    

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de la Défense 
nationale, le 26 avril 1968, d'une 
demande d'avis sur un projet d'ar-
rêté royal "abrogeant l'arrêté royal 
du 2 juin 1965 portant création du 
Centre national de documentation 
scientifique et technique pour la 
défense et modifiant l'arrêté royal 
du 3 décembre 1963 déterminant la 
structure générale du Ministère de 
la Défense nationale et celle des 
forces armées, fixant les attri-
butions de certaines autorités et 
autorisant le Ministre de la 
Défense nationale ä déléguer une 
partie de ses pouvoirs", a donné le 
6 mai 1968 l'avis suivant  

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 26e 
april 1968 door de Minister van 
Landsverdediging verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "houdende 
opheffing van het koninklijk be-
sluit van 2 juni 1965 tot oprich-
ting van het Nationaal Centrum 
voor wetenschappelijke en technische 
documentatie inzake landsverdedi-
ging, en wijziging van het konink-
lijk besluit van 3 december 1963 
betreffende de algemene structuur 
van het Ministerie van Landsver-
dediging en deze van de krijgs-
macht, de vastlegging van de be-
voegdheden van bepaalde autoritei-
ten en de machtiging van de 
Minister van Landsverdediging om 
een gedeelte van zijn bevoegdheden 
over te dragen", heeft de 6e mei 
1968 het volgend advies gegeven 
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L'intitulé de l'arrêté pourrait être rédigé comme 

suit .; 

Arrêté royal abrogeant l'arrêté royal du 2 juin 

1965 portant création du Centre national de documentation 

scientifique et technique pour la défense".  

Het opschrift van het besluit kan als volgt worden 

geredigeerd 

"Koninklijk besluit houdende opheffing van het koninklijk 

besluit van 2 juni 1965 tot oprichting van het Nationaal 

Centrum voor wetenschapnelijke en technische documentatie 

inzake landsverdediging". 
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De kamer was samengesteld uit  

en. 

Ga chambre était composée de 

Messieurs G.VAN  BUNNEN,  
de  Heren  

conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

J.MASQUELIN, 
Madame G.CISELET, 
Mevrouw 

Messieurs G.ARONSTEIN, 
de Heren 

F.RIGAUX, 

G.DE LEUZE, 

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la section 
de législation,  
bijzitters  van de  afdeling 
wetgeving,  

greffier adjoint,  
adjunct-griffier,  

greffier.  
griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contróle de M,G.VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté 
par M.H.VLIEBERGH, auditeur. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.G.VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.H.VLIEBERGH, auditeur. 

LE GREFFIER DE  GRIFFIER,  LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

(s.) G.DE LEUZE. (s.) G.VAN BUNNEN. 
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